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Visoki pokrovitelj:

Predsjednik Hrvatskog sabora

g. Zlatko Tomčić

Pokrovitelji:

Ministarstvo za obrt, malo i srednje poduzetništvo

Karlovačka županija

Grad Ogulin

Sponzori:

CROATIA OSIGURANJE, Ogulin

GENIJE KOMPJUTER, Ogulin

KARLOVAČKA BANKA, Karlovac

MRAMOTERM, Viškovo

EUROMODUL d.o.o., Viškovo

NETCOM d.o.o., Rijeka

Uvodnik:

Želja izdavača je da ovaj Katalog bude trajna potvrda čitateljima da su u projektima organiziranja izložbi nužni upornost i tvrdoglavost, uostalom to su i vrline koje krase uspješne inovatore i poduzetnike. Zašto upornost i tvrdoglavost? Promijeniti ustaljene navike i postaviti 28. hrvatski salon inovacija u Ogulinu, te na taj način nametnuti ovaj događaj zbivanjima u i oko Zagrebačkog velesajma, mogu samo hrabri i uporni. Jer, u samom početku tek mali broj suradnika Hrvatskog saveza inovatora je ovu nakanu shvatio ozbiljno, dapače projekt je gledan posprdno i sa omalovažavanjem. Danas kada je na INOVI 2003. izloženo oko 50 inovacija iz šest županija i Grada Zagreba, kada su organizirani prateći sadržaji s učešćem stranih tvrtki, uz pokroviteljstvo subjekata koji su prepoznali važnost izložbe i uz sponzore koji znaju značaj inovacija – može se zaključiti INOVA 2003. je u cijelosti uspjela. Vjerujemo da je organizator INOVE 2003. znao naći načina da istakne značaj mladih inovatora, ali i mentora koji potiču njihovo stvaralaštvo. Ukoliko dijelite naše mišljenje, do viđenja na INOVI 2004.
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INOVA 2003.

Hrvatski salon inovacija

Ogulin, 12. – 14.09.2003. godine

Temeljem usvojenog programa rada Hrvatskog saveza inovatora po prvi puta se nacionalna izložba organizira na posve nov način:

1. Nacionalna izložba se postavlja u sredinama u kojima je potrebno dati potporu u organizaciji inventivnog rada i gdje ima razumijevanja lokalne samouprave.

2. Izložba je nacionalna po svojem sadržaju, kvaliteti eksponata a ima dvije cjelina: izbor radova članova udruga -  seniori i izložba mladih inovatora

3. Izložba se postavlja po usvojenim standardima prezentacije inovacija u zemlji i inozemstvu

4. nositelj prezentacije je udruga inovatora – domaćin

5. Izvršni organizator je najbliže sjedište koje je tehnički i stručno osposobljeno da postavi izložbu

Rezultati koji se očekuju:

1. Jačanje pozicije udruge inovatora – domaćina

2. Prezentacija potrebe praćenja inventivnog rada lokalnoj samoupravi, poduzetnicima i svima onima koji mogu dati potporu stvaralaštvu inovatora

3. Animacija novih članova udruge (seniora i mladih)

4. Poziv na uključenje u nacionalne projekte inventivnog rada

Što nije vrijedilo do sada:

1. INOVA je oduvijek bila izložba koja se je održavala u Zagrebu i nije imala utjecaja na jačanje pozicije udruga sa sjedištem van Zagreba

2. INOVA je potvrđivala tezu da sve što se dešava u Zagrebu je nacionalnog značaja – da li je moguće da u Ogulinu bude nacionalna izložba?

3. INOVA na Zagrebačkom velesajmu je preskupa – pogotovo ukoliko se je postavlja svake godine.

Što je bilo dobro:

1. INOVA je bila mjesto okupljanja hrvatskih inovatora

2. INOVA je izložba sa dugogodišnjom tradicijom

3. INOVA je postala simbol prezentacije inovacija u Hrvatskoj

O izložbi INOVA 2003. – Ogulin

Grad Ogulin prihvatio je ulogu domaćina ovoj izložbi tehničkog stvaralaštva hrvatskih inovatora. Očekuje se prezentacija oko 50 inovacija seniora iz Hrvatske od Dubrovnika, Šibenika pa sve do Samobora, Zagreba pa sve do Rijeke, Pule - ili iz ukupno 7 županija i Grada Zagreba.

Uz samu izložbu predviđaju se i dodatni sadržaji – prezentacija značaja zaštite patenata, rad s izumima, baze podataka Državnog zavoda za intelektualno vlasništvo, pozitivna iskustva inovatora-poduzetnika, izrada prototipova…

Osim seniora prezentirati će se i radovi dvadesetak mladih inovatora. Cilj je da i oni budu osobno prisutni sa svojim mentorima.

Predviđena je PC projekcija događaja iz područja inventivnog rada, dijeliti će se publikacije, informacioni leci…

Tijekom izložbe Ocjenjivački sud od 3 člana pregledati će izložene radove i dodijeliti nagrade u skladu s Kriterijima. 

S obzirom da je Primorsko-goranska županija najbliža Ogulinu i da ima Savez koji je tehnički i kadrovski sposoban realizirati ovaj projekt, za suorganizatora INOVE 2003. izabran je:  Savez inovatora Primorsko-goranske županije
Drugi suorganizator koji će sudjelovati u projektu svojim znanjem i kapacitetima je Savez inovatora Zagreba.

Izvršni organizator izložbe je Društvo inovatora Ogulin. 

Kotizacija inovatora nije previđena – nastup bi ove, prve godine prema novom projektu, trebao biti besplatan.
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Program INOVE 2003.

adresa izložbe:

Sportska dvorana

Bolnička 11, Ogulin

petak, 12.09.2003.

otvaranje izložbe 10,00 sati 

12,00 do 14,00 sati - Work shop, Horizonte Venture Management Austrijska Venture Capital – tvrtka usmjerena na mala i srednja poduzeća, te visine investicija od €0.5mil
do €2mil. 

15,00 – 16,30 sati svečana sjednica Hrvatskog saveza inovatora

17,30 sati – podjela nagrada Sportska dvorana

subota, 13.09.2003.

radno vrijeme: od 10,00 – 20,00 sati

11,00 – 13,30 sati seminari

Poduzetnički centar Karlovačke županije:

“Novosti u programima kreditiranja poduzetnika”.

Hrvatski savez inovatora:

             “Komercijalizacija inovacija” 

mjesto: Sportska dvorana

nedjelja, 14,09.2003.

radno vrijeme: od 10,00 – 13,00 sati

rušenje izložbe: od 14,00 – 18,00 sati

Organizator

Hrvatski savez inovatora 

ORGANIZATOR:

Hrvatski savez inovatora

SUORGANIZATORI:

Savez inovatora Primorsko-goranske županije

Savez inovatora Zagreba

IZVRŠNI ORGANIZATOR:
Društvo inovatora Ogulin
1. 
SLAVA VRHOVSKI

Jablanovac 27, 10000 Zagreb

tel. 00385 1 3745304

e-mail: goran.vrhovski@zg.tel.hr
PLASTIČNA ŽLIČICA NA PREKLOP
BRONCA

2. 
IGOR DRAGOJEVIĆ

Jurišićeva 8, 10000 Zagreb

tel. 00 385 1 37 64 123
BioG-Chip kartica


ZLATO

3. 
IVICA ŠČUREC

Jurišićeva 8, 10000 Zagreb

tel. 00 385 1 37 64 123
SPREMNIK ZA POHRANU CD, DVD I SLIČNIH MEDIJA
SREBRO

4. 
STEVAN VUKOMANOVIĆ

Fra Filipa Grabovca 22,10000 Zagreb

tel. 46 50 788
UREĐAJ ZA AUTOMATSKO UZIMANJE REPREZENTATIVNOG

UZORKA TEKUĆINE I DOZIRANJE
BRONCA

5. 
ANTE GRABOVAC

Graščica 6a, 10000 Zagreb

tel. 385 1 4675 406 

fax: 385 1 4674 162
CROBALL SPORT
SREBRO

6. 
NIKOLA PETKOVIĆ

P.Preradovića 11, 10430 SAMOBOR

tel. 385 1 3361 799
POLISAN-UNIVERZALNI NASTAVAK USISAVAČA
ZLATO

7. 
NIKOLA PETKOVIĆ

P.Preradovića 11, 10430 SAMOBOR

tel. 385 1 3361 799
DRŽAČ KOMPJUTORA DELTA PC 
SREBRO

8. 
VLADIMIR MAJER

Šubićeva 10, 10000 Zagreb

tel. 385 1 4658 566 GSM 0981827317
SKLOPIVI DISPLEJ/EKRAN ZA PRIJENOSNE ELEKTRONIČKE UREĐAJE/ MOBILNE TELEFONE
SREBRO

9. 
MLADEN PANJAKO

Kumičićeva 41 B, 51000 Rijeka

tel. 091 2704 957
CARBOAT


ZLATO

10. 
DRAGUTIN BABIĆ
M. Rustambega 25, 51000 RIJEKA

tel. 00 385 51 267-066
PREFABRICIRANA VIŠENAMJENSKA MODULARNA PRENOSIVA DVOETAŽNA KUĆA
ZLATO

11. 
ZVONIMIR JURINJAK

M. Rustambega 25, 51000 RIJEKA

tel. 00 385 51 267-066
TOPLINSKI TRANSFORMATOR

za zagrijavanje vode
ZLATO

12. 
MILLA d.o.o. - gđa BLAŽENKA HLADNIK

S.Draganića 5, 10000 Zagreb

tel. 00385 1 37 34 479
ISSA-IZVORNO-JADRANSKO

- prirodna kozmetika s jadranskim uljima
SREBRO

13. 
MARIO CVIRN

MULTIBOX d.o.o.

10000 Zagreb, Maksimirska 129

tel. 385 1 23 38 576 fax: 385 1 23 38 578
POLIVALENTNA SKLOPIVA EKO - AMBALAŽA “MULTIBOX”
SREBRO

14. 
MILICA PAVIĆ

Mesekov put 16, 10090 Zagreb

tel. 385 1 34 73 134  fax: 385 1 34 99 170
COMBY EEG KAPA
ZLATO

15. 
ZVONIMIR VIDUKA

Mesekov put 16, 10090 Zagreb

tel. 385 1 34 73 134  fax: 385 1 34 99 170
PRUŽNI MAGNET
ZLATO



16. 
VANDA BAROŠ

Braće Stipčić 7, 51000 RIJEKA

tel.:++385-51-41 22 83
METODA KOGNITIVNE INTEGRACIJE ENGLESKOG JEZIKA
ZLATO

17. 
JASMIN BRAJLOVIĆ

A.K.Miošića 6, 20340 Ploče

tel./fax. 020-678-318
COCCOBALL
ZLATO

18. 
IVICA BOŽIĆEVIĆ

Munjava Modruška 32

47303 JOSIPDOL

tel. 047/551012 098/364-236
LETJELICA NA VERTIKALNO POLIJETANJE I SLIJETANJE
ZLATO

19. 
MIRKO ŠURLAN

Našička 18

10000 Zagreb
EKO-POKLOPAC


SREBRO

20. 
MIROSLAV KOVAČ

Samoborska 93

10431 Sv.Nedjelja
DIGITALNO BROJILO KAVE
ZLATO

21. 
KRUNOSLAV FRANJKOVIĆ

Vlaška 89

10000 Zagreb
SEMAFOR ZA 21. STOLJEĆE
ZLATO

22. 
DRAGUTIN JAZBEC

J.Gigle 7

10000 Zagreb
DRŽAČ PET BOCE
ZLATO

23. 
SREĆKO BRKIĆ

Lj.Gaja 8

10290 Zaprešić
AKUSTIČNA ALUMINIJSKA GITARA
SREBRO

24. 
ROBERT BOBO OSTOJIĆ

Braće Cvijića 30

10000 Zagreb 

DRAGAN JOSIĆ

A.Šenoe 28

10000 Zagreb
AUTOMASAŽER
ZLATO

25. 
IVAN MATUNA

Drvinje 34

10000 Zagreb
DIGITALNI REGULATOR ZA KLIMA KOMORE
ZLATO

26. 
ZDRAVKO BERIĆ

"TSB" GAS TURBINE DIVISION

MANIFACTURING CO.INC

Trnsko 23 a

10020 Zagreb
CLV POSTUPAK PRERADE KEBLARA
BRONCA

27. 
ZVONIMIR SONTAG

Vijenac Frane Gotovca 6

10000 Zagreb
DRŽAČ STOLJNJAKA ZA OTVORENI PROSTOR
ZLATO

28. 
IVICA PEŠUT

Blanje 11

10090 Zagreb
NOVI REKLAMNI SISTEMI
ZLATO

29. 
IVO ZLOJO

BOTA 2000 d.o.o.

tel./fax. 00 385 1 331 46 93

GSM: 00 385 98 166 74 72
TERMOAKUMULACIONA EKOLOŠKA PLINSKA GRIJALICA – AKU-EKO"
ZLATO

30. 
STIPAN ORČIĆ

Jurjenići 69

51215  Kastav

tel. 051/224 964
UREĐAJ ZA PEČENJE PALAČINKI
BRONCA

31. 
VLADIMIR MARKOV

Braće Stipčić 41

51000  Rijeka

tel. 051/451 237
BOCA ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU SA ČAŠAMA
SREBRO

32. 
MARIJAN OMAN

Bože Vidasa 7

51000  Rijeka

tel. 051/632 773
KASKADNI PROTUPOŽARNI SUSTAV 
SREBRO

33. 
LAĆA NIKO

A.Raspora Španca 5

51000  Rijeka

tel. 051/645 086
PATENTNI POKLOPCI ZA ZATVARANJE PRIVREMENIH OTVORA U BRODOGRADNJI
SREBRO

34. 
STANKO BAN

Male Dražice 57

51218  Dražice

tel. 051/296 493
PNEUMATIC KOMBINEZON
ZLATO

35. 
ZLATAN MOLNAR 

Kneza Branimira 30

32236 Ilok

tel. 091/526 21 78; tel. 091/663 32 62
VITALIJ TOROMANOVIĆ

Kneza Branimira 30

32236 Ilok

tel. 091/526 21 78; tel. 091/663 32 62
PREDNJE STOP SVJETLO
ZLATO

36. 
BRANKO CELIĆ

Sv. Polikarpa 8

52100  Pula

tel. 052/214 049
SEPARATOR ZAULJENIH VODA
ZLATO

37. 
DENIS PAPAK

Ražinska 86

22000 Šibenik

tel. 022/339 736

091/791 55 93
ODJEĆA ZA SPORTAŠE I RAD NA OTVORENOM
SREBRO

38. 
DENIS PAPAK

Ražinska 86

22000 Šibenik

tel. 022/339 736

091/791 55 93
NJIHALO ZA POGON HIDRAULIČNOG MOTORA ZA MALE BRODOVE
SREBRO

39. 
DRAŽEN TOTA

Motovunska 16

52440  Poreč

tel/fax. 052/431 836
ŠTIT "SKUD"
SREBRO

40. 
RATKO ANTIĆ

Kature bb

52220 Labin

052/857820, 052/857821

ratko.antic@htnet.hr
ROTACIONA SLAGALICA ZA DJECU
BRONCA

41. 
učenik:  Ivo Pejković
mentor: Vlado Došen

škola:  O. Š. “Gornja Vežica”, Rijeka
“SOLARNI PUNJAČ MOBITELA I AUTOMATSKI  PRATILAC   SUNCA”
zlato

42. 
učenik:  Nikola Diklić-Perim
mentor: Damir Čović

škola:  O.Š. “Turnić”, Rijeka
“RAČUNALNO UPRAVLJANJE RASVJETOM”
srebro

43. 
učenik:  Dean Polić
mentor: Mira Kopri

škola:   ”Elektrotehnička škola”, Rijeka
“COMPUTER INTERFACE BOARD”


bronca

44. 
učenik:  Swen Bakić
mentor:  Boris Caput   

škola:   “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka
“UREĐAJ ZA ZAŠTITU STAMBENIH OBJEKATA”


srebro

45. 
učenik:  Nebojša Vulin
mentor:  Vladimir Štajduhar 

škola:  “Elektrotehnička škola”, Rijeka
LASERSKA VEZA  - LINK
bronca

46. 
učenik:  Luka Vretenar
mentori:  Marino Čikeš i Mira Kopri 

škola:   “Elektrotehnička škola”. Rijeka
“VIDEO NADZOR S SERIJSKO – PARALELNIM  KONVERTEROM”
bronca

47. 
učenik:  Teo Čikeš

mentor:  Mira Kopri

škola:  “Elektrotehnička škola”, Rijeka
“SEIZMOGRAF-VODORAVNO NJIHALO”
zlato

48. 
učenik:  MARIO KIRINEC

mentor:  Mile Kolić

škola:  “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka
“STARTER AUTOMOBILA”
zlato

49. 
učenik:  LUKA KUČAN

mentor:  Boris Caput

škola:  “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka
“KONTOLA PRISTUPA CHIP KARTICAMA”
srebro

50. 
učenik: HRVOJE BELIĆ

mentor: Kruno Belić

škola: OŠ KUSTOŠIJA
UREĐAJ ZA POKRETANJE STROJA KOJI AKTIVIRAMO TELEFONSKIM POZIVOM
srebro

51. 
učenik: IGOR ČEHULIĆ

mentor: Goran Nuskern

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
SENZOR SILE
zlato

52. 
učenik: DAMIR MATIJAK

mentor: Josip Polaček

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
ELS
srebro

53. 
učenik: DANIJEL HORVAT

mentor: Josip Polaček

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
PC  CONTROL
srebro

54. 
učenik: IVAN MATUNA

mentor: Zdravko Jašarević

škola: ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA
PAMETNI SUSTAV VOŽNJE
zlato

55. 
učenik: DAVORIN VLAŠIĆ

mentor: Miroslav Osrečki

škola: ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA
ULTRAZVUČNA SONDA
zlato

56. 
učenik: KRISTIJAN SEMULIĆ

mentor: Josip Zdenko Hasenohrl

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
PARKING BUDUĆNOSTI
zlato

57. 
učenik: IVAN MATUNA

mentor: Zdravko Jašarević

škola: ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA
SUSTAV ZA SNIMANJE ZALETA MOTORA
bronca

58. 
učenici: MARKO ŠTRIGA i MARTIN BEDEKOVIĆ

mentor: Zdravko Jašarević

škola: ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA
UPUŠTAČ ZVIJEZDA - TROKUT
bronca

59. 
Inovatori: Peter Lazar, Matej Jenič, Matjaž Ceraj 
Mentor: Roman Zupanc 
Škola: Šolski center Celje, Poklicna in tehniška strojna šola
FREZALNA GLAVA ZA LES


60. 
Inovatori: Urban Pevnik, Zdravko Podgoršek, Roman Zupanc 
Mentor: Roman Zupanc 
Škola: Šolski center Celje, Poklicna in tehniška strojna šola
OKRASNA LETEV HARMONIKE


61. 
Inovator: Marjeta Pepelnak
REPREZENTANČNI VIZITKI SLOVENIJE: - ZELENA SLOVENIJA - PETUNIJA-SLOVENKA


62. 
Inovatori: Ksenja Jelančič, Hrovatin Tomaž, Simona Knez, Ratko Rudič 
Mentor: Hrovatin Tomaž 
Škola: Fakulteta za družbene vede - komunikologija
SPLETNA STORITEV INTERNET ZALIVALČEK (SLOVENSKA VERZIJA) OZ. ANGLEŠKA RAZLIČICA FLOWER SERVANT


VELIKA NAGRADA: Mladen Panjako – CARBOAT

· najbolji mladi : IVAN MATUNA 

· Najbolja dama inovator: Milica Pavić

· najbolja škola: ELEKTROTEHNIČJKA ŠKOLA - Zagreb

IZLAGAČI I INOVACIJE

SLAVA VRHOVSKI

Jablanovac 27, 10000 Zagreb

tel. 01/3745304

e-mail: goran.vrhovski@zg.tel.hr

Naziv tvrtke
METRO-LIGOR d.o.o. 

Jablanovac 27, 10000 Zagreb 

Naziv inovacije:

PLASTIČNA ŽLIČICA NA PREKLOP
Opis inovacije:


Plastična žličica na preklop s multifunkcionalnom mogućnosti primjene u prehrani predviđena je za aplikaciju na prehrambenim proizvodima kao što su: jogurti, sladoledi, sve vrste namaza, salate, kolače, tople i hladne napitke, u automatima za samoposluživanje na javnim mjestima. Pakirana je u prozirni celofan ili na dodatni poklopac na proizvodu. Izrađena je od polipropiliena čisto biološkim špricanjem te dodatnim pojedinačnim pakiranjem daje sigurnost čistoće i estetskog serviranja.

Prednosti inovacije:

Žličica je preklopna, čvrsta, mala, svaka zasebno pakirana u prozirni celofan, vrlo lijepo sjeda na sve vrste ambalaža proizvoda. Podnosi bočno opterećenje potrebno pri konzumaciji  smrznutih proizvoda. Estetska i lijepa izrađivana u više boja, prigodna i lagana za sve vrste lanc paketa.

Namjena inovacija:

U prehrani za sigurno, čisto, estetsko konzumiranje proizvoda na svim javnim mjestima. Žličica servirana /aplicirana/ na samom proizvodu.

IGOR DRAGOJEVIĆ

Jurišićeva 8

10000 Zagreb

tel. 01/37 64 123

Naziv inovacije:

BioG-Chip kartica

Sažeti opis:

Kartica za smanjenje ugljičnog monoksida u plućima pušača je izvedena iz dva osnovna dijela: permanentne magnetske podloge i metalnog diska. Disk svojom valnom energijom djeluje na duhan i mijenja standardne uvjete sagorjevanja, a kao rezultat toga je smanjena produkcija ugljičnog monoksida, a povećana ugljičnog dioksida.

Prednosti inovacije:

Kartica je jedino sredstvo koje smanjuje produkciju CO u plućima pušača za 21,5%. Kartica smanjuje intenzivan miris dima i opuška i nadražaj u grlu.

Testiranje Kartice izvršeno  je u Klinici za plućne bolesti “JORDANOVAC” u Zagrebu.

Primjena inovacije:

Kartica se umeće u kutiju s cigaretama i to između celofanskog ovitka i kartona kutije. Nakon 10 minuta bilo koja cigareta iz kutije, sagorjevanjem će smanjiti emisiju CO za 21,5%. Kartica se može koristiti i kod odvikavanja od pušenja.

IVICA ŠČUREC

Ivanska 137

10431 Sv. Nedjelja

tel. 091 469 1948

Naziv inovacije:

SPREMNIK ZA POHRANU CD, DVD I SLIČNIH MEDIJA

Sažeti opis:

Spremnik za pohranu CD,DVD i sl. medija koji se sastoji od nosača s vodilicom po kojoj se pomiću košuljice; košuljica s obadvije svoje strane sadrži veći broj džepova za medije, a koje su obješene na vodilicu preko kliznog prstena koji su odvojeni.

Prednosti inovacije:
Mogućnost arhiviranja velike količine CD-a na mali prostor, a da su ujedno uvijek pri ruci, pregledni i brzo dostupni, te ujedno zaštićeni od oštećenja.

Primjena inovacije:

Pohrana CD, DVD i sl. medija.

STEVAN VUKOMANOVIĆ

Fra Filipa Grabovca 22

10000 Zagreb

tel. 46 50 788

Naziv tvrtke, adresa:

INELEK d.o.o. 

Veprinečka  16

10000 Zagreb

tel. 36 98 737 fax: 36 98 737

Naziv inovacije:

UREĐAJ ZA AUTOMATSKO UZIMANJE REPREZENTATIVNOG

UZORKA TEKUĆINE I DOZIRANJE

Sažeti opis:                  

Automatski i programirani uzimač uzoraka i dozator tekućih medija sastoji se od: elektroničkog programatora 1, elektromagnetskog razvodnika 2, aktuatora 3, klipa 4, priključnog pribora 6, protupovratnog ventila 9 i spremnika za uzorke 12, ako se uređaj koristi kao dozator u tom slučaju priključen je na spremnik za tekućinu koja se dozire u tehnološke  procese.

Prednosti inovacije:   

 Uzimanje uzoraka obavlja se obično cijela količina odjednom ručno i takav uzorak ne daje zadovoljavajuće rezultate jer daje trenutačno kvalitetu proizvoda. Ako se uzorak uzima automatski-programirano na duže vrijeme i u više obroka dobije se kvalitetniji uzorak. Laboratorijskom obradom takvog uzorka dobije se stvarna kvaliteta proizvoda.

Primjena inovacije:

 Uređaj je namijenjen za automatsko i programirano uzimanje uzoraka tekućih medija, a uzorak se koristi u svrhu kontrole kvalitete proizvoda, a može se koristiti i za programirano doziranje tekućih medija u tehnološkim procesima.

ANTE GRABOVAC

Graščica 6a

10000 Zagreb

tel. 01/4675 406 

fax: 385 1 4674 162

Naziv inovacije:                       CROBALL SPORT
Sažeti opis

- pravila igre

- pravila suđenja

- primjena u praksi

- knjiga prevedena na ruski, engleski i arapski. U prijevodu:španjolski i talijanski.

- patentna zaštita industrijskog obličja igrališta i gola

Napomena: novi sport nisu samo igrači, to znači novo zapošljavanje ravno broju zaposlenih u nogometu, novi klubovi, novi stadioni, novi savezi... UECRA – umjesto UEF-e, FICRA – umjesto FIFE itd. Novi turistički imidž. 1 europsko prvenstvo u Hrvatskoj – možda i 1 svjetsko, sve važne odluke u Zagrebu-milijuni dolara sponzorskih i televizijskih prava prema Zagrebu itd.

Prednosti inovacije:   Sport je mnogo brži, atraktivniji za publiku i mnogo 

                                   televizičniji za publiku od nogometa 
Primjena inovacije:     Novi sport za novi milenij

NIKOLA PETKOVIĆ

P.Preradovića 11

10430 SAMOBOR

tel. 385 1 3361 799

Naziv inovacije:                      POLISAN-UNIVERZALNI NASTAVAK USISAVAČA

Sažeti opis

Prilagođen za gotovo sve tipove i vrste usisavača, koji imaju okruglu usisnu cijev. Predviđen za čišćenje prostora na koje se teško pristupa s klasičnim priborom;pozadina radijatora, pozadina hladnjaka, prostor između ormara i zida, prostor ispod ili iznad elemenata namještaja, kompjutori, razni prostori unutar automobila itd. Ukoliko nastavak ne nasjeda dovoljno čvrsto na cijev usisavača, preporučamo lagano omatanje cijevi izolirajućom trakom. Koristite PoliSan-pružit će vam veliko zadovoljstvo, jer vas oslobađa nečistoće, koju do sada niste mogli otkloniti. A kako tek hvata sve vrste insekata!

 Namjena:

Za čišćenje prostora kojima se teško pristupa s klasičnim priborom.

NIKOLA PETKOVIĆ

P.Preradovića 11

10430 SAMOBOR

tel. 385 1 3361 799

Naziv tvrtke:

PETKOVIĆ d.o.o.

Preradovićeva 11 10430 Samobor

Naziv inovacije:                      DRŽAČ KOMPJUTORA DELTA PC art.1.21

Sažeti opis

Držač kompjutora je izveden iz dva djela u obliku slova J. Jednostavna montaža za:

- zid

- stranicu stola

- stranicu ormarića itd.

Jednostavno podešavanje širine (moguć prihvat svih oblika i širina kučišta)

- estetski dopadljivo

- raznih boja

Prednost:

- “povećava” se radna površina stola

Namjena:

Držač kompjutora uklanja kompjutor sa radnog stola

VLADIMIR MAJER

Šubićeva 10

10000 Zagreb

tel. 385 1 4658 566 GSM 0981827317

Naziv inovacije:                      SKLOPIVI DISPLEJ/EKRAN ZA PRIJENOSNE 

                                                ELEKTRONIČKE UREĐAJE/ MOBILNE TELEFONE

Sažeti opis

Izum obuhvaća vizualni prikaz elektroničkih signala, informacija, slika, podataka ili standardnih web (internet) stranica na prijenosnim elektroničkom uređaju (mobilnom telefonu, na displeju/ekranu koji se može sklopiti i rasklopiti na dva ili više dijelova. Ukupna širina svih pojedinih displeja/ekrana prema ukupnoj visini svih pojedinih displeja/ekrana odnosi se u omjeru 4:3 pa je omjer širine i visine ukupne slike 4:3 što je standardni omjer za www (internet) stranice. Za vizualni prikaz na sklopivim displejima/ekranima može se koristiti već poznati i postojeći hardware i software.

Prednosti:

Jedan od najvećih problema je u odnosu između veličine displeja prijenosnog elektr.uređaja/mobilnog telefona za vizualni prikaz informacija (internet stranica) i veličine samog uređaja. Ovaj izum omogućava izradu malog mobilnog  telefona sa dovoljno velikim displejom za prihvat i prihvatljivo vizualno prikazivanje standardne internet stranice što mobilni telefon pretvara u novi uređaj – bežični terminal.

Namjena:

Inovacija je namijenjena širokom tržištu mobilnih telekomunikacijskih uređaja i omogućava kvalitativan pomak naprijed u primjeni 2,5 i 3 generacije mobilnih telefona.

Prijava i objava patenta u RH 

Prijava i objava patenta u PCT-u

MLADEN PANJAKO

Kumičićeva 41 B

51000 Rijeka

tel. 091 2704 957

Naziv inovacije:                      CARBOAT

Sažeti opis:

Izum omogućuje automobilu, motorkotaču, vespi ili biciklu da pored osnovne namjene budu kao pogonsko sredstvo za razne vrste plovila (barke, jahte, katamaran, jedrilice i slično). Na taj način plovila ne moraju imati vlastiti pogon, a i samo upravljanje njima je olakšano.

Prednosti:

Nije potrebna kupovina unutarnjeg niti vanjskog pogona za plovila. Samim tim nema nikakve brige oko održavanja tih pogona. 

DRAGUTIN BABIĆ
M. Rustambega 25

51000 RIJEKA

tel. 00 385 51 267-066

Naziv tvrtke i adresa:

EUROMODUL d.o.o.

Blažići 25

51216 VIŠKOVO

tel. 00385 51 257-275

Naziv inovacije:

PREFABRICIRANA VIŠENAMJENSKA MODULARNA PRENOSIVA DVOETAŽNA KUĆA

Opis inovacije:

PREFABRICIRANA VIŠENAMJENSKA MODULARNA PRENOSIVA DVOETAŽNA KUĆA:


- tehnički i tehnološki definirana za tvorničku proizvodnju, tj prefabricira se do 98% svih radova;


- definirana je i prilagođena transportno dopuštenim gabaritima /dužina do 12m, širina do 4m i visina do 3,4m/


- međusobnim spajanjem modula moguće je "graditi" objekte širine do 12m, a dužine po potrebi naručitelja;

 
- dvoetažnost konstrukcije /krov po visini čini približno 1/2 visine zidova gornje etaže (drugu polovicu čini zid) i nataknuti su na donju etažu kao poklopac kutije - izvana. Spomenuti "poklopac" podiže se teleskopski do pod vrh zidova donje etaže u kojem položaju ostaje povezan vijčano. Sklopljeni modul ima visinu od 3,4 m. 

- nakon postave na lokaciji rasklapa se odnosno kamionskim kranom podiže se krov i dio zidova na visinu do 6,5 m.

Prednosti inovacije:

U svijetu ne postoji dvoetažna prenosiva kuća. Prednost u odnosu na jednoetažnu prenosivu kuću je u bitno nižim troškovima proizvodnje, transporta i montaže.

Namjena inovacije:

Dvoetažna prefabricirana modularna prenosiva kuća ima više namjena: obiteljska kuća, apartmani, bungalovi, gradilišna naselja, turistički kampovi i sl.

ZVONIMIR JURINJAK

Ulica splitska 2

51000 Rijeka

tel. 00385 51 212 657


Naziv inovacije:



TOPLINSKI TRANSFORMATOR

za zagrijavanje vode

Sažeti opis:

Toplinski transforamtor je uređaj za zagrijavanje vode i svih tekućih medija. Zagrijavanje se vrši na način da tekućina protječe kroz cijev koja je ujedno i sekundar transformatora koja je na svojim krajevima u kratkom spoju uslijed čega kroz cijev teku struje veće od 10 AmP po mm2, pa dolazi do njenog zagrijavanja, a sa čime dolazi do zagrijavanje vode ili tekućine koja teče kroz tu cijev.

Prednosti inovacije:

U transformator ulazi struja i hladna voda, a izlazi topla voda. Nije upotrebljen nikakav klasičan grijač, a uštede u energiji su do desetak puta veće u odnosu na dosada poznate  grijaće vode i ostalih tekućina. Jednostavna i jeftina izvedba.

Primjena inovacije:


Zagrijavanje vode i ostalih tekućih medija u domaćinstvima i industriji ili općenito za zagrijavanje.
BLAŽENKA HLADNIK

S.Draganića 5

10000 Zagreb

tel. 00385 1 37 34 479

Naziv tvrtke:

MILLA d.o.o.

S.Draganića 5 10000 Zagreb

tel. 385 1 38 85 900 385 1 38 85 800

Naziv inovacije:

ISSA-IZVORNO-JADRANSKO

                                           - prirodna kozmetika s jadranskim uljima

Sažeti opis:

Kolekcija predstavlja kvalitetan i zdrav sustav njege i zaštite ljudske kože izvornim, čistim jadranskim uljima. Njihov tradicionalan način organskog uzgoja i pripreme hladnim prešanjem isključuje bilo kakva zagađenja ili kemijske aditive, pa je kolekcija primjerena i najosjetljivijoj koži. Njena je uloga stvarna i dubinska ishrana kože esencijalnim elementima (bademovo, maslinovo ulje, pantehnol, vitamin A, tocopherol, aloe, biljne iscrpine, minerali morskih algi), kroz proizvode za njegu ruku i tijela, dječju kozmetiku, te kozmetiku za njegu trudnica.

Prednosti inovacije:

Proizvodi “ISSA”

- sadrže čista, organski uzgojena, hladno prešana ulja

- izrađeni su na prirodnim podlogama, sličnim sastavu kože, što potencira njihovu dubinsku resorpciju i snažan preparativni učinak

- sadrže visoko biorazgradive komponente, koje ne zagađuju okoliš

- ne sadrže alkohol (ne isušuje kožu)

- ne sadrže umjetne boje 

- ne sadrže derivate nafte

- nisu testirani na životinjama

Primjena inovacije:


-održavanje prirodne ravnoteže kože (cjelovitost kiselog kožnog plašta pH 5,5)

- praćenje prirodnih funkcija kože (disanje kože bez zatvaranja pora)

- poboljšavanje općeg stanja kože (dubinska ishrana, regeneracija, kontinuirana hidratizacija)

Zaštićeno ime “ISSA”

MARIO CVIRN

Cerjanska 15

10000 Zagreb

Naziv tvrtke:

MULTIBOX d.o.o.

10000 Zagreb, Maksimirska 129

tel. 01/23 38 576 fax: 01/23 38 578

Naziv inovacije:                        

POLIVALENTNA SKLOPIVA EKO  AMBALAŽA “MULTIBOX”

Sažeti opis:

Polivalentna sklopiva eko ambalaža predstavlja praktično i korisno rješenje problema ambalaže koja je višekratno upotrebljiva za iznimno širok spektar namjena prilikom transporta i/ili skladištenja životinja (rojeva pčela, kućnih ljubimaca,...), biljaka(cvijeća, sadnica, povrća, voća,...), namirnica ili drugih predmeta. Osnovni elementi ambalaže su stranice sa spojnim elementima na rubovima, koji se mehanički povezuju okruglim profilima.

Prednosti:

- sklapanje i rasklapanje eko ambalaže je jednostavna i brza, nisu potrebni alat(i) , znanje i/ili vještina

- ambalaža se može izrađivati u širokom rasponu dimenzija i meh.čvrstoće

- izrađena je od ekološki podobnih materijala koji se mogu reciklirati, može se prati i dezinficirati

Namjena:

- transport i/ili skladištenje životinja, biljaka, namirnica ii drugih predmeta.

HR –patentna prijava P20010425A

MILICA PAVIĆ

Mesekov put 16, 10090 Zagreb

tel. 01/34 73 134  fax: 01/34 99 170

Naziv tvtke:

PAMEL d.o.o.

10090 Zagreb, Mesekov put 16

tel. 01/34 73 134

Naziv inovacije:                     COMBY EEG KAPA
Sažeti opis:

Comby EEG kapa je tehničko unapređenje EEG detekcijskog dijela proizvodi se u šest veličina, kako bi se zadovoljili zahtjevi internacinalnog 10-20 sistema. Izrađena je od gumene “mreže” (profilni oblik gume), na koju su instalirane elektrode sa priključnom žicom. Elektrode su izrađene od sinteriranog AG/Agel-a. Kontaktne žice čine kabel koji završava sa 25 pinskim konektorom. Kape su kompatibilne sa aparaturom različitih proizvođača.

Prednosti:

Moguć  pristup svakoj elektrodi, prozračnost, veća higijeničnost (u odnosu na zatvoreni tip EEG kapa), tehnički izrazito kvalitetni snimci zbog jako reduciranih potencijalnih smetnji.

Namjena:

Medicina-EEG snimanje

ZVONIMIR VIDUKA

Naziv tvrtke:

ALTPRO d.o.o.

Drvinje 63, 10000 Zagreb

tel. 385 1 36 67 123 fax: 385 1 36 67 121

Naziv inovacije:                           PRUŽNI MAGNET

Sažeti opis:

Pružni magnet sastavni je dio uređaja za automatsko zaustavljanje željezničkih vozila (tzv. auto-stop uređaj) te se koristi u sustavu kontrole i sigurnosti vožnje u željezničkom prometu. On spada u pružni dio auto-stop uređaja i prilikom prolaza vlaka utječe svojim titrajnim krugom na lokomotivski dio auto-stop uređaja. Upravljački sklop u ormariću na istoj poziciji uz prugu postavlja pružni magnet u takvo stanje da on bude aktivan za signal (500,1000 i 2000 Hz) sa lokomotive ili da uopće ne bude aktivan, ovisno o ograničenju brzine koje se u određenom trenutku zahtijeva.

Prednosti:

- upotrebom modernih feromagnetskih materijala znatno su smanjene težina i dimenzije

- lagano aluminijsko kućište otporno na udarce i vibracije

- temp. radno područje – 40 - + 70oC 

- upotrebom feromagnetskog materijala za jezgru znatno je produžen vijek trajanja pružnog magneta

Namjena:

- sustav kontrole i sugurnosti vožnje u željezničkom prometu

VANDA BAROŠ

Braće Stipčić 7

51000 RIJEKA

tel.:++385-51-41 22 83

e.mail : vanda.baros@ri.hinet.hr
Naziv tvrtke:

STUDIO ZA EKSPERIMENTALNA ISTRAŽIVANJA KOMUNIKACIJAMA

51000 RIJEKA

Braće Stipičić 7

tel.:++385-51-41 22 83

e.mail : vanda.baros@ri.hinet.hr
Naziv inovacije:    METODA KOGNITIVNE INTEGRACIJE

                             ENGLESKOG JEZIKA

Opis inovacije:


Metoda sadrži način integriranja spoznajnog procesa svjesnosti i procjene znanja u ljudski um, izraženog kroz riječi, rečenice, gramatička pravila i ostale oblike engelskog jezika. Sama riječ u sebi sadrži svoj vlastiti pojam ne nužno prevodiv na druge jezike. Dešifriranjem riječi otkriva se nekoliko slojeva značenja.

Prednosti inovacija:


Uobičajeno se engleski jezik uči dakle memorira za kasniju upotrebu. Ovom metodom engleski se koristi kao medij razumijevanja pojma usporedivog sa vlastitim stavovima, uvjerenjima, idejama i sl. Dešifriranjem riječi i gramatičkih konstrukcija, polaznik radionice engleskog jezika evocira već postojeća znanja iz pojedinih područja i spontano integrira svoju memoriju.

Namjena inovacija:


Inovacija je namijenjena prvenstveno odraslima čak i ostalim dobnim skupinama sa svrhom postizanja visoke razine komunikacijskih sposobnosti na svim područjima života koristeći engleski jezik kao medij.

JASMIN BRAJLOVIĆ

A.K.Miošića 6, 20340 Ploče

tel./fax. 020-678-318

e-mail: jasko@coccoball.hr
Naziv tvrtke:

Agencija JASKO

A.K.Miošića 6, 20340 Ploče

tel./fax. 020-678-318

GSM: 091 25 24 777

Naziv inovacije:                                    COCCOBALL

Opis inovacije:


Coccoball je nova igra nastala po knjizi “Coccoball” autora Jasmina Brajlovića. Po dostupnim informacijama, coccoball je drugi sport u svijetu (nakon košarke) koji je prijavljen kao inovacija. Podjednako ga dobro igraju djeca, žene i odrasli, a osnovna mu je odlika da igrače, rasterečene mnogih sputavajućih pravila u raznim sportovima, vrača u djetinsjtvo kad bi uzeli loptu (krpenjaču i sl.) a svi ostali potrčali za njima. Iako cocoball na izged izgleda grub sport, ozljede su minimalne i manje nego u drugim sportovima jer se igra na pijesku ili plićaku, odnosno zabranjene su sve grubosti, kao i u drugim sportovima.

Prednosti inovacije:


Za razliku od drugih sportova coccoball može igrati svatko, jer ima minimalan broj pravila. Na određen način ispada da su svi važniji timski sportovi nastali od coccoballa.

Namjena inovacije:


U sportsko-turističke svrhe kao novi oblik zabave na plažama.

IVICA BOŽIĆEVIĆ

Munjava Modruška 32

47303 JOSIPDOL

tel. 047/551012 098/364-236

Naziv tvrtke:

DRUŠTVO INOVATORA OGULIN

B.Frankopana br. 3 

47300 OGULIN

Naziv inovacije:                             LETJELICA NA VERTIKALNO 

                                                     POLIJETANJE I SLIJETANJE
Opis inovacije:


Inovacija je u tome što se postavkom motora na sredini krila, tj. na težište letjelice omogućuje smanjenje naprezanja na spoju krila i trupa za polovicu. Motori su kontra rotacione plinske turbine koje na prednjem djelu su dvije elise oblika.

Prednosti:


Smanjenje potrošnje energije, brži prijevoz, smanjenje naprezanja između krila i trupa letjelice prilikom polijetanja i slijetanja.

Namjena inovacije:


Prijevoz putnika i tereta u zračnom prometu.

IVO ZLOJO

Tvrtka:

BOTA 2000. d.o.o.

tel./fax 01/331-46-93

tomi_botic@yahoo.com
naziv inovacije:

TERMOAKUMULACIONA EKOLOŠKA PLINSKA GRIJALICA "AKU-EKO"

opis inovacije:

Bit plinske termoakumulacione ekološke grijalice "AKU-EKO" je unutarnje izgaranje i vanjsko isijavanje topline koja zagrijava akumulaciono tijelo čija je masa do 120 kg. Prednost unutarnjeg izgaranja kod ove grijalice je što zagrijani zrak i izgorijeli plin prolaze kroz katalizator-pročistač izgorijelih plinova. Plinska termoakumulaciona ekološka grijalica "AKU-EKO" u prvom dijelu sadrži spremnik za plinsku bocu (propan-butan), pipac za paljenje, termo prekidač i svjećicu za paljenje. Drugi dio sadrži plamenik, katalizator-pročistač i akumulaciono grijače tijelo. Prvi dio je zračno odvojen od drugog dijela.

MIROSLAV KOVAČ

Samoborska 93, 10431 Sv. Nedjelja

tel. 01/3370-089

E-mail: kia-nova@zg.hinet.hr

www.kia-nova.hr

DIGITALNO BROJILO KAVE  (DIGITALCAFFE COUNTER)

Digitalno brojilo kave (DBK) primjenu nalazi u ugostiteljstvu, priključuje se na sve vrste espresso caffe aparata, a služi za precizno evidentiranje prodaje kave.

Godinama je jedan od najvećih problema ugostitelja precizno evidentiranje prodaje kave u cilju postizanja kontrole nad osobljem i smanjenja gubitaka tj. onemogućavanje krađe kave. Mehanička brojila koja se nalaze na mlincu za kavu lako je prevariti zbog same konstrukcije mlinca, stoga je brojilo bolje smjestiti u sam caffe-aparat. DBK je novi patentirani sistem brojila koji uspješno rješava taj problem jer se priključuje na caffe-aparat. Njime se postiže maksimalno smanjenje rashoda koji iznosi 15%-20%.

DRAGUTIN JAZBEC

Josipa Gigle 7, 10000 Zagreb

tel. 01/3637-005

DRŽAČ ZA PET bocu

Držač za bocu namijenjen je za postavljanje na PET bocu, koju je nespretno naginjati i iz nje istakati sadržaj (bezalkoholni napitak ili mineralnu vodu). Držač se zakvači gornjim dijelom za grlo boce, dok se donjim dijelom oslanja na tijelo boce obuhvaćajući ga na udaljenosti od dvije trećine do polovice visine boce. Na dijelu kojim se zakvači grlo boce nalazi se uređaj koji onemogućuje skidanje boce u aksijalnom smjeru prije radijalnog pomaka držača za bocu u odnosu na bocu. Jednostavna je montaža i lako se toče pića iz većih ambalaža iz plastike (PET ambalaža) Osobito korisno za upotrebu u ugostiteljstvu pri točenju i pretakanju pića.

dr. DRAGAN JOSIĆ
A. Šenoe 28, Zagreb

ROBERT BOBO OSTOJIĆ

Braće Cvijića 30, Zagreb

AUTOMASAŽER

Automasažer se sastoji od vertikalnog nosača i na njega montiranih nastavaka za masažu, različitih promjera i oblika vrhova, a koji se mogu postavljati na željene pozicije, ovisno o potrebi. Smjer sile masiranja obrnut od poznatog načina masiranja. Automasažerom se postiže najbolja kvaliteta masaže, koja se temelji na vlastitom osjećaju i željenom trajanju masaže. Ne koristi se nikakav energetski izvor za masažu, niti usluga druge osobe, odnosno masažera. Automasažer je namijenjen svim osobama kojima treba masaža.

ZVONIMIR SONTAG

Vijenac Frane Gotovca 6

10000 Zagreb

DRŽAČ STOLJNJAKA ZA OTVORENI PROSTOR

Držač je:

· elastičan /prihvat radnih ploča stola različitih debljina/

· čvrst

· estetski dopadljiv /mogućnost izvedbe u više boja/

· izveden iz jednog dijela

· jeftin

· jednostavan za postavljanje

SREĆKO BRKIĆ

Lj. Gaja 8

10280 Zaprešić

AKUSTIČNA ALUMINJISKA GITARA
Kod aluminijske gitare akustični dio napravljen je od aluminija. On jako dobro provodi zvuk, lagan je, otporan je na atmosfersku koroziju, otporniji je na odarce u transportu od tankog drveta. Dobiveni zvuk je karakterističan. Kristalno je jasan i rezak. Jačina zvuka je veća kod aluminijske gitare za isti akustični volumen nego kod drvene gitare. Aluminijska gitara otporna je na vlagu (kišu) i udarce u transportu. Trajnost aluminijske gitare je veća od klasične drvene akustične gitare. Troškovi izrade aluminijske gitare bili bi manji u serijskoj proizvodnji, a s time i cijena aluminijske gitare.
KRUNOSLAV FRANJKOVIĆ, dipl. ing.

Vlaška 89

10000 Zagreb

SEMAFOR ZA 21. STOLJEĆE

Semafor za 21. stoljeće namijenjen je regulaciji cestovnog prometa, uglavnom gradskog, u bilo kojem sustavu upravljanja prometom. Za razliku od drugih vrsta semaforskih terminala ovaj tip je "inteligentniji", pa nakon što dojavi slobodan početak kretanja pješaka ili vozila, pokazuje koliko je preostalo vremena za kretanje u tom smjeru. Time se olakšava odluka pješaku ili vozaču hoće li uopće započeti prelaziti križanje u danom trenutku. Zeleno svjetlo počinje tako da se na semaforu pojavi kontura pješaka u kretanju, koju nakon 8s ili 10s (ovisno o širini kolnika) zamijeni brojka koja pokazuje preostalo vrijeme zelenog svjetla. Brojka traje 2s i mijenja se s konturom pješaka, koja traje 2s i tako sve do posljednjih 8s. Dakle, pri kraju zelenog svjetla nakon brojke 8 pojavljuju se brojke 6,4,2 i 0. Gašenjem brojke "0" počinje zaštitno vrijeme kao i do sada. Tehničke karakteristike semafora za 21. stoljeće omogućuju neusporedivo veću sigurnost svim sudionicima u prometu nego svi današnji sustavi. Semafor toga tipa može se ugraditi u svaki postojeći sustav upravljanja prometom. Pregradnja postojećih semafora u semafore za 21. stoljeće NE TRAŽI investicije. Ušteda u troškovima el. energije je dovoljna da u prvoj godini pokrije troškove pregradnje, a nakon toga je pogon 70% jeftiniji, jer su troškovi el. energije bitno smanjeni.

MIRKO ŠURLAN
Našička 18

10000 Zagreb

tel. 00385 1 3638 044

KUHINJSKI  EKOPOKLOPAC
Sažeti opis:

Kuhinjski ekopoklopac je cilindrična stabilna posuda s:

· gornjom i donjom koničnom dosjednom plohom i centrirajućim cilindričnim istacima; 

· zatvorenom donjom plohom;

· šupljom gornjom plohom;

· unutarnjim koničnim prstenom;

· dvije ručke.

Prednosti inovacije:

Kuhinjski ekopoklopac uz funkciju klasičnog kuhinjskog poklopca:

- besplatno grije vodu za kuhinjske i ostale potrebe domaćinstva,

- prikuplja kondenzat kojeg ili vraća u lonac ili zadržava u unutrašnjem koničnom prstenu.

Kuhinjski ekopoklopac:

· sakuplja kondenziranu paru
· besplatno grije vodu nad loncem

· štiti prostor od isparavanja /nema mirisa, nema masnoća, …/

· 40% ušteda energije

· hrana nemože zagorjeti i prijeći gornji rub posude kipeći

· čuva zdravlje

DRAŽEN TOTA

Motovunska 16

52440  Poreč

tel/fax. 052/431 836

ŠTIT “SKUD”

Za razliku od običnih policijskih štitova, “SKUD” posjeduje na stražnjoj strani mehanizam za špricanje (suzavca, smjese za gašenje vatre, boje za obilježavanja nasilnih demonstranata), rukohvat, bocu pod pritiskom, mehanizam za aktiviranje špricanja i prskalicu.

Napravljen je od PVC materijala, dimenzija 51x83 cm.

Primjenjuje se prilikom smirivanja nasilnih demonstracija, gašenja manjih požara i obilježavanje nasilnih demonstranata.

DENIS PAPAK

Ražinska 86

22000 Šibenik

tel. 022/339 736

      091/791 55 93

DRUŠTVO INOVATORA “FAUST VRANČIĆ” ŠIBENIK
ODJEĆA ZA SPORTAŠE I RAD NA OTVORENOM
Odjeća koja omogućuje udobnije bavljenje sportom, olakšava rad u različitim radnim uvjetima te obavljanje svakodnevnih poslova koji zahtjevaju fizički napor. Jakne i majice na metalnoj osnovi (radi boljeg odvođenja topline), reflektirajuće površine (za odbijanje sunčevih zraka) te posebnim kapilarnim odvodnici vlage (za efikasnije upijanje znoja te ostavljanje kože suhom).

Pogodna za sportaše, naročito bicikliste, čiji dresovi bi na ramenima imali usisne ventilatore zbog boljeg strujanja zraka, ali bez  opasnosti za organizam. 

Rad na otvorenom, u mediteranskoj klimi, a posebno tropskim uvjetima, bio bi lakše podnošljiv i zdraviji.

DENIS PAPAK

Ražinska 86

22000 Šibenik

tel. 022/339 736

091/791 55 93

DRUŠTVO INOVATORA “FAUST VRANČIĆ” ŠIBENIK

NJIHALO ZA POGON HIDRAULIČNOG MOTORA ZA MALE BRODOVE

Valovito more dovodi do jakog ljuljanja malih brodova (4-8m), a ta se sila može iskoristiti za okretanje propolera i to pomoću njihala koje se pomiče uslijed naginjanja broda. Njihalo nabija ulje za hidraulični motor.

MARIJAN OMAN

Bože Vidasa 7

51000  Rijeka

tel. 051/632 773

KASKADNI PROTUPOŽARNI SUSTAV - KPPS

Sustav sa kaskadnim postavljanjem rezervoara koji nije ovisan o vanjskim izvorima energije i koji osigurava određenu količinu vode za korištenje u slučaju potrebe. Crpni agregati postavljeni su kaskadno i međusobno povezani na način da se iz prethodnog (niže postavljenog) voda pumpa kroz dovodni vod, a preljevno punjenje se pretače u spremnik pumpe i pumpa prepumpava vodu u odvod za sljedeći crpni agregat. Energiju za pogon pumpe  osigurava vjetroturbina. 

Jednostavna izrada, postavljanje i primjena, osnovne su crte sustava, a najvažnija je zaštita ljudi  i dobara od požara.

RATKO ANTIĆ

Kature bb

52220  Labin

tel. 052/857 820

tel/fax. 052/857 821

e-mail: ratko.antic@htnet.hr
ROTACIONA SLAGALICA ZA  DJECU

Slagalica se može slagati na više načina, a cilj igre je da se izmiješane kuglice slože u prvobitan položaj – pravilan raspored kuglica su kuglice složene u spektar boja. Drugi način slaganja je slaganje po jednom od zadataka navedenih na kutiji.

Edukativna igračka koja razvija didaktiku kod djece te omogućava praćenje razvoja određenih sposobnosti.

STANKO BAN

Male Dražice 57

51218  Dražice

tel. 051/296 493

PNEUMATIC KOMBINEZON
Kombinezon se sastoji od dvije stijenke, koje su nepropusne i posude pod tlakom. U slučaju opasnosti, kombinezon se napuhava (između stijenki se upuhuje zrak) te se osigurava odlična termička izolacija i zaštita od udaraca (prilikom pada sa motocikla). Omogućava sigurno plutanje u moru i zaštitu od hipotermije prilikom hitnog napuštanja plovila. Osim za spašavanje života prilikom nesreće na moru ili u prometu, kombinezon može imati važnu ulogu u određenim radnim uvjetima kada je tijelo izloženo potencijalnim opasnostima.

STIPAN ORČIĆ

Jurjenići 69

51215  Kastav

tel. 051/224 964

UREĐAJ ZA PEČENJE PALAČINKI
Ovaj samostalni električni aparat, sa vlastitim grijačima ugrađenim u svoju tavu te sa mogučnošću mehaničkog ili automatskog upravljanja, koristi se za pečenje palačinki. Može se primjenjivati u domaćinstvima, restoranima i hotelima, a postoji mogućnost proizvodnje aparata kao samostalnog automata za samoposluživanje, sa odabirom vrste premaza, tj. punjenja.

VLADIMIR MARKOV

Braće Stipčić 41

51000  Rijeka

tel. 051/451 237
BOCA ZA JEDNOKRATNU UPOTREBU S ČAŠAMA
Boca za jednokratnu upotrebu ima navučene čaše na svoju doljnju ili gornju stranu i to istog oblika kao i dio boce na koji se čaša navlači. Navlačenje čaša moguće je na boce svih oblika, na tatrapak pakovanja, limenke pića, neovisno o tome da li je ambalaža jednokratna ili je predviđena za višekratnu upotrebu. Čaša je učvršćena trakom koja osigurava da rub čaše bude čist za upotrebu, a ujedno i sprečava ulazak prljavštine u samu čašu.

ZLATAN MOLNAR i VITALIJ TOROMANOVIĆ

Kneza Branimira 30

32236 Ilok

tel. 091/526 21 78 

tel. 091/663 32 62

PREDNJE STOP SVJETLO

Ugradnjom prednjeg stop svjetla znatno bi se pridonijelo sigurnosti pješaka u prometu jer bi pješak mogao vidjeti staje li vozilo koje mu se približava ili ne, a isto tako i ostali sudionici u prometu. Isključivo bi se koristilo za cestovni promet, kao dodatak sigurnosnoj opremi cestovnih vozila.  Jednostavna ugradnja ovog svjetla te njegova važnost za sigurnost svih sudionika u prometu i izbjegavanje materijalnih šteta, glavna su prednost. 

NIKO LAĆA

A. Raspora Španca 5

51000  Rijeka

tel. 051/645 086

Udruga inovatora “3.Maj” Rijeka

tel. 051/611 424     

PATENTNI POKLOPCI ZA ZATVARANJE PRIVREMENIH OTVORA U BRODOGRADNJI
Izum spada u područje konstrukcije brtvljenja te zatvaranje privremenih otvora kod ispitivanja nepropusnosti (tlačenja) brodskih prostora, kao i ostalih poslova u tijeku gradnje broda. Zajedno s “Gumenim štitnikom – brtvom”, daje izuzetno kvalitetno rješenje i uštedu efektivnih sati u gradnji brodskog trupa. Inovacija se primjenjuje u brodogradilištu “3. MAJ” u Rijeci.

Poklopci su izrađeni od čelika, dimenzija 1560 x 660 x 6 mm za zatvaranje privremenih otvora (vrata) dim. 1500 x 600 mm (na slici). U tijeku gradnje brodskog trupa jednog broda, bude od 150 – 250 privremenih otvora različitih veličina i oblika te na raznim pozicijama. Primjena ovih poklopaca na svakom otvoru dovodi do uštede 15 efektivnih radnih sati, jednostavnija je i ekonomičnija od prijašnjih rješenja.

Ovom inovacijom može se riješiti i do 95% svih takvih otvora te se može uštedjeti  2.500 efektivnih sati rada po brodu što dovodi do uštede od    10.000 – 12.000 efektivnih radnih sati godišnje za jedno brodogradilište.

CELMAR

BRANKO CELIĆ 

Sv. Polikarpa 8

52100  Pula

tel. 052/214 049

SEPARATOR ZAULJENIH VODA

Primjena ovog uređaja moguća je u petrokemijskim postrojenjima i rafinerijama, termoenergetskim postrojenjima, prehrambenoj industriji, procesnoj industriji, aerodromima, željezničkim stacionarima, parkiralištima, autoservisima i praonicama te benzinskim crpkama.

Uređaj se sastoji od ulazne komore koja vrši primarmo grubo odvajanje od čvrstih čestica, razvodne pregrade (smanjuje inerciju i kinetičku energiju), zone grubog odvajanja (veikih kapljica ulja od težih krutih čestica), koalescentnog modula (omogućava klizanje uljnih kapljica na površinu) , by-pass pregrade, taložne komore (pad čvrstih čestica prema izlaznom odvodu), hvatača ulja (odstranjuje separirano ulje), sekundarnog filtera, razvodno – izlazne pregrade te vanjskog sabirnika.

učenik:  Ivo Pejković
mentor: Vlado Došen

škola:  O. Š. “Gornja Vežica”, Rijeka

rad:   “SOLARNI PUNJAČ MOBITELA I AUTOMATSKI  PRATILAC  SUNCA”

opis: Uređaj je solarni punjač mobitela i automatski pratilac sunca. Možemo ga iskoristiti za punjenje mobitela i akumulatorskih baterija od 1.2V. Mobitel i baterije punimo preko foto ćelija koje sunčevu svijetlost pretvaraju u el. struju. Posebnost uređaja je što uz pomoć elektromotornog pogona tijekom dana prati izvor svjetlosti-sunce, i na taj način maksimalno iskorištava svjetlosnu energiju za punjenje. Uređaj se napaja na dvostruki napon od +/- 9V, serijskih spojenih baterija. Uređaj se okreće uz napon koji stvara operaciono pojačalo, čijim se naponom uključuju strujni krug kojim zatim potekne napon od  +/- 9V i pokreće uređaj. Do otpuštanja napona u strujnom krugu dođe kada se osvjetli jedan od foto otpornika koji služe za stvaranje promjene potencijala na operacionom pojačalu. Kućište uređaja  je iskorišteno od starog gramofona.

MLADI INOVATORI
učenik:  Nikola Diklić-Perim
mentor: Damir Čović

škola:  O.Š. “Turnić”, Rijeka
rad:      “RAČUNALNO UPRAVLJANJE RASVJETOM”

opis: Uređaj se priključuje na kompjuter i uključuje rasvjetna tijela pomoću  FM valova (433 MHz). Domet mu je do 50m. Primjenom ovog uređaja ostvaruje se ušteda u gradnji sklopki (nisu potrebne žice).

učenik:  Dean Polić
mentor: Mira Kopri

škola:   ”Elektrotehnička škola”, Rijeka

rad: “COMPUTER INTERFACE BOARD”

opis: Za  komuniciranje računala sa vanjskim svijetom koriste se obično tipkovnice, modemi, display-i, itd. No, kada želimo koristiti određene kontrolne aplikacije ili kontrolne funkcije, tada je potrebno sučelje (interface). Interface kartica je jednostavna za upotrebu i instaliranje. Kartica se jednostavnim postupkom spoji na printer port (bez potrebe otvaranja računala). Nema potrebe ni za instralacijom dodatnog printer port-a, čak i kada bi se koristio printer. Printer se može spojiti na uobičajen način na karticu. Spoj sa računalom je optički izoliran. Kartica se kontrolira na jednostavan način koristeći Turbo Pascal, Visual Basic, C++ procedurama. Kartica ima 16 optički izoliranih spojeva, koji se mogu slobodno birati kao ulazi ili izlazi, ovino o tome kako ih je podesio korisnik. Kartica također ima 9 analognih izlaza, od kojih je jedan visoke preciznosti i 4 analogna ulaza. U slučaju da to nije dovoljno za aplikaciju, tada se četiri kartice mogu međusobno spojiti tako da je jedna "master", a ostale tri "slave".

učenik:  Swen Bakić
mentor:  Boris Caput   

škola:   “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka

rad:  “UREĐAJ ZA ZAŠTITU STAMBENIH OBJEKATA”

opis: Uređaj je prvenstveno namjenjen zaštiti stambenih objekata odnosno za zaključavanja vrata. Željela se postići nemogućnost ulaska u objekt bez poznavanja pravovaljanog koda.  Gotov uređaj sličnih karakteristika može se uglavnom nabaviti u inozemstvu, ali mu je cijena visoka zbog maloserijske proizvodnje dok samogradnjom  možete izraditi kvalitetan proizvod prema vlastitim potrebama i znatno uštedjeti. Inovaciju je moguće znatno minimizirati i potpuno prilagoditi serijskoj proizvodnji.

učenik:  Nebojša Vulin
mentor:  Vladimir Štajduhar 

škola:  “Elektrotehnička škola”, Rijeka

rad:  LASERSKA VEZA  - LINK
opis: Laserska veza zasniva se na odašiljanju podataka PUTEM laserske zrake – veza koristi serijski COM port za interface. Uz još neke preinake u sklopu može se upotrebiti USB ili PARALEL PORT.Sklop je podešen da veza bude obostrana te može, uz bolju lasersku diodu,  prenositi podatke velikom brzinom na veliku udaljenost.Za pulsiranje, koristi se Schmittov okidni sklop. Za napajanje lasera bez obzira na to što je na MAX 232 napon niske razine, koristi se HEX inverter. Uređaj je relativno jeftin jer se sastoji  se od elemenata koji su u širokoj uporabi, te samim time jednostavni.

Princip rukovanja je sljedeći : 

· razina napanja mora biti 9V (najbolje dvije baterije od 4.5V)

· nakon što se osiguralo napanje, priključuje se kabel na priključak te na serijski port računala (COM!1, COM2) – račinalo bi trebalo biti ugašeno

· uključuje se sklopkom, pri čemu je potrebno zaštititi oči od laserske zrake

· potrebno je nanišaniti vodeći računa da laserska zraka bude naciljana u fototranzistor te da put između dva uređaja bude čist

· otvoriti bilo koji program za komunikaciju (uređaj se može isprobati pomoću       

       HYPER TERMINAL programa)

učenik:  Luka Vretenar
mentori:  Marino Čikeš i Mira Kopri 

škola:   “Elektrotehnička škola”. Rijeka
rad:     “VIDEO NADZOR S SERIJSKO – PARALELNIM   KONVERTEROM”

opis: Serijsko – paralelni konverter služi zato da serijske podatke pretvori u paralelne podatke, dakle omogućava prijenos podataka na osam odvojenih žica gdje možemo spojiti 8 LED-ica. Svaku od njih možemo paliti i gasiti prema našim željama.

Paralelni port ima osam IZLAZA, što znači da možemo poslati podatke sa računla na periferijske uređaje, ali ne i obrnuto. Ovaj serijsko – paralelni konverter ima 8 IZLAZA i 8 ULAZA pa imamo mogućnost prozivanja osm brojeva, saznati da li je tih osam prozvanih brojeva slobodno ili zauzeto i primiti osam različitih odgovora.

Sljedeća prednost ovog konvertera jest što njegovom primjenom možemo upotrijebiti 8+8 priključaka kao IZLAZI ili pak kao ULAZI signala. Mogu, naravno, i druge kombinacije jer tih 16 žica možemo koristiti kako želimo bez ikakvih ograničenja.

Uz odgovarajuće programe, preko ovog konvertera može se upravljati relejima, trijcima, žaruljama,  voditi koračne motore, upravljati mjernim instrumentima, nadzirati rad protupovalnog alarma, itd.

učenik:  Teo Čikeš

mentor:  Mira Kopri

škola:  “Elektrotehnička škola”, Rijeka

rad:   “SEIZMOGRAF-VODORAVNO NJIHALO”

opis: Inovativno rješenje je što se vodoravno njihalo koristi umjesto okomitog jer bi visina okomitog iznosila 30 metara, a ovo je dugo svega 60cm.

Rađeno je prema fotografijama tvorničkog uređaja pa su mnogi zahvati improvizirani i dotjerivani kako se projekt razvijao.

Na vrhu vodoravnog njihala nalazi se feritno jezgro koje gotovo bez trenja (kada se njiše) ulazi u zavojnice naponskog komparatora. Naponski komparator uspoređuje napone na lijevoj i desnoj zavojnici sa naponima koje generira sam integralni krug. Sitne razlike u naponu se pojačavaju i tako pojačani signal vodimo na mikroampermetar koji pokazuje i najsitnije titraje tla. Kada se uređaj priključi na kompjuter odgovarajućim se programom crtaju seizmogrami.

 Postignuti su odlični rezultati tako da je ovim instrumentom postignuta velika osjetljivost. Dovoljno je da seizmološke vibracije pomaknu tlo za samo 0,007 milimetara da bi se na papiru ucrtao seizmogram. Na primjer:– ako na jedan metar bacimo 5 kuna na pod, ovaj uređaj registrira mikropotres.

učenik:  MARIO KIRINEC

mentor:  Mile Kolić

škola:  “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka
rad:    “STARTER AUTOMOBILA”

opis:Uređaj je osmišljen, konstruiran i tehnički dovršen uradak koji svojim elektrotehničkim vrijednostima omogućuje direktan start automobilskog motora priključkom na gradsku mrežu ako iz bilo kojeg razloga istrošena ili nedovoljno napunjena akumulatorska baterija nema moć pokrenuti i startati motor automobila. Takvi kvarovi rezultiraju brzim trošenjem akumulatora, a za novo punjenje potrebno je znatno vrijeme. U navedenim slučajevima ovaj uređaj će rješiti problem tako što ćemo priključkom na gradsku mrežu za automobil dobiti ono što nam u tom trenutku ne daju oslabljeni ili prazni akumulator.  Svojom snagom od 3 kVA i strujom 100 – 200 A s regulacijom, može startati motore raznih snaga. Može dopuniti oslabljene baterije i oboje istovremeno. Digitalni pokazivač mu očitava struju koju može dati u tom položaju regulacije. Operacije koje se na njemu mogu izvoditi mogu se proširiti tako da bi to mogao biti vrlo kvalitetan servisni alat.          

 Ovakav uređaj se u  Hrvatskoj ne proizvodi, a priprema za proizvodnju ne zahtjeva velika materijalna ulaganja.        

učenik:  LUKA KUČAN

mentor:  Boris Caput

škola:  “Elektroindustrijska i obrtnička škola”, Rijeka

rad:   “KONTOLA PRISTUPA CHIP KARTICAMA”

opis: Prikazani sklop baziran je na mikrokontroleru pic16f84, a odabran je zbog jednostavnosti te laganog programiranja. Savršen je za početnike zbog svojerisc arhitekture. Broj naredbi (36) koji ovaj chip razumije svatko će u vrlo kratkom roku savladati. Bazirani sklop omogućava jednostavnu kontrolu pristupa koristeći chip kartice. Ideja za ovaj projekt bila je korištenje istrošenih telefonskih kartica do kojih se lako dolazi. Ono je karakterizira telefonske chip kartice jest jedinstveni 32-bitni serijski broj koji nam omogućava identifikaciju i veliku sigurnost u pogledu kontrole pristupa. Sklop može biti upotrebljen za aktiviranje elektromehaničke brave na ulaznim vratima, kontrolu pristupa računalu, aktiviranje/deaktiviranje alarmnog sustava, itd.

Ime i prezime autora: Ivan Matuna, učenik
mentor: Zdravko Jašarević, dipl. inž.

ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA 

Konavoska 2

10000 Zagreb
Naziv inovacije:
 SDS-pametni sistem vožnje
Namjena:




Uređaj je namjenjen za automatsko određivanje dozvoljene brzine vozila kod koje će se vozilo sigurno stići zaustaviti uzimajući u obzir vremenske uvjete i udaljenost od vozila ispred.

Primjena:

Posebna važnost uređaja je za sigurnost u prometu, jer se većina prometnih nezgoda u gradu događa zbog premalog razmaka između dva vozila i nepravovremenog reagiranja vozača na nagla kočenja prethodnih vozila.

Unapređenje:

Većina vozila ne posjeduje sličan sistem, a sistemi koji služe za pomoć kod parkiranja ne određuju brzinu nego samo udaljenost. Sistem također promatra vremenske uvjete na cesti i u zraku, jer je poznato da će vozilo teže zakočiti na zaleđenoj ili mokroj cesti, nego na suhom kolniku.

Mogućnosti:

Uređaj prima podatke o brzini kojim se vozilo vozi, snima broj okretaja na svakoj osovini (kod pogonskih kotača na svakom kotaču), mjeri temperaturu zraka i vremenske prilike (mokro-suho), te stalno promatra udaljenost vozila ispred, te u ovisnosti o dobivenim parametrima izračunava dozvoljenu brzinu vožnje, te ju automatski i regulira.

učenik: Damir Matijak
mentor: Josip Polaček, inž.

TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
Getaldićeva 4, 10000 Zagreb
rad: ELS
Izvedba: prototip
Opis: Radi se o bravi koja je izvedena veoma korektno mehanički a novost je u jednostavnom elektroničkom ključu i alarmu. Elektronička izvedba brave je u jednostavnom kodiranom infracrvenom signalu koji se često koristi kod centralnog zaključavanju kod brava na automobilima. 

Prednost: jeftina i veoma pouzdana izvedba
učenik: HRVOJE BELIĆ

mentor: Kruno Belić

škola: OŠ KUSTOŠIJA


Rad:  UREĐAJ ZA POKRETANJE STROJA KOJI AKTIVIRAMO TELEFONSKIM POZIVOM
učenik: IGOR ČEHULIĆ

mentor: Goran Nuskern

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA

Rad:  SENZOR SILE

učenik: DANIJEL HORVAT
mentor: Josip Polaček

škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
rad:   PC  CONTROL
učenik: DAVORIN VLAŠIĆ

mentor: Miroslav Osrečki

škola: ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA
rad:   ULTRAZVUČNA SONDA
učenik: KRISTIJAN SEMULIĆ

mentor: Josip Zdenko Hasenohrl
škola: TEHNIČKA ŠKOLA RUĐERA BOŠKOVIĆA
rad: PARKING BUDUĆNOSTI
Opis inovacije:

Ovaj izum odnosi se na javne, podzemne ili nadzemne površine za spremanje motornih vozila u gusto naseljenim urbanim središtima. Javna garaža sa posebnom manipulacijom vozila u odnosu na prostor uključuje građevinski tvrdi objekt koji može biti podzemni ili nadzemni, koji u sebi ima veći broj katova i na svakom katu parkirnih mjesta, dizalo koje na sebi ima pričvršćen “košaru” za manipulaciju vozila. Dizalo se kreće u prostoru vertikalno i horizontalno, košara na dizalu je motorizirana te može platformu s parkiranim automobilom izbaciti ili uvući na parkirno mjesto odnosno sa parkirnog mjesta.

učenik Ivan Matuna

Mentor: Zdravko Jašarević
ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA

Konavoska 2

10000 Zagreb

Tel./fax: 01/3666-114

rad: SUSTAV ZA SNIMANJE ZALETA MOTORA

NAMJENA

Sustav je namijenjen za automatsko snimanje zaleta motora pri bilo kojem dopuštenom opterećenju motora.

PRIMJENA

U elektrotehničkim školama gdje su nastavnim planom i programom predviđene laboratorijske vježbe iz nastavnih predmeta Elektromotorni pogoni i Električni strojevi.

UNAPREĐENJE

U nedostatku skupe opreme za mjerenje zaleta motora ovaj sustav omogućuje mnogostruko jeftiniji način mjerenja. To je omogućeno korištenjem projektiranog i razvijenog:

a) Optičkog senzora za mjerenje broja okretaja - služi za mjerenje brzine vrtnje elektromotora pretvarajući brzinu okretaja motora u el. impulse

b) Prilagodne jedinice - mjeri impulse dobivene iz optičkog senzora i prilagođava podatke za računalo

c) Programa za PC - služi za analogni i grafički prikaz, te obradu podataka mjerenja. Zahtijeva PC kompatibilno računalo. 

d) Pomoćnog dijagnostičkog računala - koristi se u pogonskim uvjetima gdje nema PC-a. Prikazuje analogne vrijednosti brzine na LCD-u, uz mogućnost memoriranja i prijenosa podataka u PC.

MOGUĆNOSTI

Sustav omogućuje snimanje zaleta asinkronih, sinkronih i istosmjernih motora u realnom vremenu. Program za PC omogućuje: digitalno praćenje svih parametara potrebnih za snimanje zaleta motora, obradu podataka mjerenja, tablični prikaz, grafički prikazi u realnom vremenu i mogućnost ispisa.     

učenici ŠTRIGA MARKO I BEDEKOVIĆ MARTIN
mentor:  Zdravko Jašarević
ELEKTROTEHNIČKA ŠKOLA

Konavoska 2

10000 Zagreb

Tel./Fax: 01 3666 114

UPUŠTAČ  ZVIJEZDA – TROKUT

NAMJENA 

Didaktičko učilo za pokretanje trofaznih asinkronih motora.

PRIMJENA  

U elektrotehničkim školama gdje su nastavnim planom i programom predviđene laboratorijske vježbe iz nastavnih predmeta Elektromotorni pogoni i Električni strojevi.

UNAPRIJEĐENJE  
Sklop je didaktički dotjeran da bi učenici lakše shvatili pokretanje motora. Sklopu su dodane tinjalice koje pokazuju kada  koji sklopnik radi, tinjalica za opasnost koja se uključuje kada bimetal proradi zbog prevelike struje. Sklop je oklopljen  prozirnim pleksiglasom  radi zaštite učenika i vidljivosti svih ugrađenih elemenata i njihovog rada.

MOGUĆNOSTI 
Vremensko podešavanje uklapanja, mogućnost podešavanja struje opterećenja. Moguće priključivanje na PLC za programirano upravljanje.

Inovatori: Peter Lazar, Matej Jenič, Matjaž Ceraj 
Mentor: Roman Zupanc 
Škola: Srednja / Šolski center Celje, Poklicna in tehniška strojna šola
naziv inovacije:  FREZALNA GLAVA ZA LES
Opis inovacije:

Ideja za ovu inovaciju potekla je iz programa obrazovanja tesara pri našoj školi. Postojeći strojevi za skidanje rubova trebaju dodatke koji moraju biti mobilni i lako prenosivi. Zato smo razvili alat koji se montira na postojeći stroj (kutna brusilica). Stroj će biti priručan i mobilan. Alat je dostupan cijenom i razvijen za jednostavno korištenje i mogućnošću nadogradnje. 

Faze izrade: - konstrukcije glodajuće glave s pripadajućim noževima 

                     - konstrukcija zaštitne obloge i vodilice

                    - izrada glodajuće glave i pripadajućih djelova

                    -  izrada zaštitnog štita i vodilice

                    - kontrola u tesarskoj radionici

Poduzetnički izgledi

Uređaj vrlo dobro funkcionira, jednostavan je za upotrebu, moguće ga je nadograditi. Iskazan je interes za kupnju nekoliko tesara i obrtničkih radionica. Po našim procjenama pojedinačna proizvodnja je preskupa. Osim za narudžbu veću od 50 komada.

Inovatori: Urban Pevnik, Zdravko Podgoršek, Roman Zupanc 
Mentor: Roman Zupanc 
Škola: Srednja / Šolski center Celje, Poklicna in tehniška strojna šola
naziv inovacije:  OKRASNA LETEV HARMONIKE

Opis inovacije
Ukrasna letvica namjenjena poboljšanju vizualnog izgleda i vanjskoj zaštiti diatonične harmonike na rubu rezonantne kutije. Poticaj za ovo unapređenje je potekao od proizvođača harmonika. Na tržištu je moguće nabaviti ukrasne letvice iz Italije, ali njihova kvaliteta nezadovoljava.

Naš cilj je bio izraditi ukrasnu letvicu koja će zadovoljiti proizvođača harmonike i krajnjeg korisnika, jer će biti potpuno ravna sa izvornim uzorkom i alatom jednostavnim za izradu.

Konstruirali smo alat za izradu ukrasnih letvica koji je jednostavan, funkcionalan i ekonomski isplativ s obzirom na male serije.

Poduzetnički izgledi

U tehničko-tehnološkom smislu alat i ukrasna letvica su uspješno realizirani. Svaki alat je unikat. Izrađivači harmonika su zadovoljni i spremni otkupiti alat. Naš sljedeći cilj je ukrasnu letvicu predstaviti široj javnosti i tako utvrditi tržišne interese.

Inovator: Marjeta Pepelnak

naziv inovacije:  REPREZENTANČNI VIZITKI SLOVENIJE:

1) ZELENA SLOVENIJA

2) PETUNIJA-SLOVENKA

Opis inovacije:

Posjetnice su izrađene od ručno izrađenog recikliranog papira. Postupak izrade papira se kroz povijest vrlo malo mijenjao. Mnoge vrste današnjeg papira su izrađene od drveta. Reciklažom otpadnog papira čuvamo šume /gotovo 60% površina R.Slovenije/. "ZELENA SLOVENIJA" u ručno izrađenoj ekološkoj mapi slamom povezan je zemljovit Slovenije, a u njemu sjeme trave "PETUNIJA SLOVENKA" na vanjskoj strani ekološke posjetnice je dodan oblik ruže od ručno izrađenog recikliranog papira u kojem je sjemenje Petunije. Oba lika se mogu posaditi u lončanicu sa zemljom pogodnu za ukras na prozorskoj polici ili balkonu.

Očekivani učinci:

-predstavljanje Slovenije s naglaskom na zaštitu okoliša i kulturnog naslijeđa

-mogućnost ukrasnog djelovanja biljke koja isklija iz sjemena

Dosadašnji rezultat:

Izbor na natječaju Turističkog saveza Slovenije za najbolji souvenir 

Inovatori: Ksenja Jelančič, Hrovatin Tomaž, Simona Knez, Ratko Rudič 
Mentor: Hrovatin Tomaž 
Škola: Visoka, fakulteta / Fakulteta za družbene vede - komunikologija

naziv inovacije:  SPLETNA STORITEV INTERNET ZALIVALČEK (SLOVENSKA VERZIJA) OZ. ANGLEŠKA RAZLIČICA FLOWER SERVANT
Opis problema:

Ljudi najčešće ne znaju kako uzgajati biljke u poslovnom prostoru ili svojem domu. Zaboravljivi su, imaju mnogo vrsti biljaka koje ne poznaju dobro, često su izočni, drugi za njihovo bilje ne znaju brinuti.... Cilj inovacije je široj javnosti ponuditi uslugu zalijevanja bilja putem interneta.

Očekivani učinci:

Internet usluga koja svojim korisnicima putem e-maila ili SMS poruka dnevno dostavlja informacije i upute za uzgoj bilja. Uslugu čini izrada programa koji posjeduje uputstva za uzgoj 500 vrsta biljaka i pri tome uvažava uvjete u kojima korisnikova biljka raste. Korisnik uz pomoć kataloga oblikuje svoju zbirku s podacima o trenutnim vremenskim uvjetima, vrsti i količini zemlje, vlazi, temperaturi, svjetlosti, zadnjem zalijevanju, gnojenju, presađivanju, okružju rasta biljke..."Internet zalivalček" će za bilje koje korisnik stavi u katalog automatski šalje uputstva. Ova internet usluga može djelovati u 215 država svijeta s time da će uputstva biti prilagođena uvjetima u tim državama.

Razina razvitka inovacije:

Ova usluga već egzistira i djeluje na internetu na adresama: 

www.zalivalcek.com , www.flowerservant.com 

Aktuelna faza razvitka je promocija usluge diljem svijeta, traženje sponzora, oglašivača i korisnika. Istovremeno se baza podataka stalno dopunjuje novim podacima, a organiziramo i nagradne igre i niz drugih oblika komunikacija s korisnicima.

Što nam nedostaje:

Primjerena promocija na svjetskom tržištu. Za sada koristimo samo besplatne oblike predstavljanja...

Poduzetničke mogućnosti

Projekt ima veliki tržišni potencijal jer je Internet zalijevanje jedinstvena usluga na mreži.Nitko do sada nije došao na sličnu ideju! Korisnici su oduševljeni idejom i kvalitetom realizacije usluge. Uvjereni smo da će ovo prerasti iz projekta u značajan poduzetnički poduhvat kojim ćemo se uspješno profesionalno baviti.

